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MODELL: BJH288SR1B-Z BJH288SR2JB-Y

< Abbildung dient nur als Referenz >

Dies ist die Originalanleitung. Bitte lesen Sie die gesamte
Bedienungsanleitung vor der Inbetriebnahme sorgfältig durch. VEVOR
behält sich die Auslegung der Bedienungsanleitung vor. Das Aussehen
des Produkts kann von dem gelieferten Produkt abweichen. Wir bitten
um Verständnis, dass wir Sie nicht erneut über etwaige Technologie-
oder Software-Updates informieren werden .

Warnung – Um das Risiko zu verringern Verletzung,
Benutzer muss lesen Bitte lesen Sie die
Bedienungsanleitung sorgfältig durch.

ICE CREAM MACHINE
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KORREKTE ENTSORGUNG
Dieses Produkt unterliegt den folgenden Bedingungen:
Bestimmung von europäisch Richtlinie 2012/19/EG. Das
Symbol zeigt einen Wheelie. Mülleimer durchgestrichen
„durch“ bedeutet, dass das Produkt erfordert separate
verweigern
Sammlung in der europäisch Gewerkschaft. Dies gilt für die
Produkt und sämtliches Zubehör Mit diesem Symbol
gekennzeichnet. Produkte markiert Daher darf er nicht mit
dem normalen Hausmüll entsorgt werden, sondern muss zu
einer Sammlung gebracht werden Recyclingstelle elektrisch
Und elektronische Geräte

Important safety instructions

Warnhinweise

Warnung: Inhalt kann bei unsachgemäßer Verwendung zum Tod
oder zu schweren Verletzungen führen.

Hinweis: Inhalte können bei unsachgemäßer Verwendung zu
Personenschäden oder Sachschäden führen.

Vorsichtsmaßnahmen vor der Verwendung

Warnung
• Berühren Sie im Falle eines Gasaustritts weder die Maschine noch den
defekten Schutzschalter. Öffnen Sie stattdessen den Sofort für Belüftung
sorgen , sonst besteht Explosionsgefahr.
• Verwenden Sie keine brennbaren Gegenstände in der Nähe der
Maschine, da dies zu einem Brand führen kann.
• Betreten Sie die Maschine nicht und hängen oder stellen Sie keine
schweren Gegenstände darauf, da dies zu Schäden führen kann. die
Maschine und Personenschäden.
• Führen Sie keine Finger oder Stäbe in die Wärmeableitungsöffnung ein,
da dies zu Verletzungen führen kann. und beeinflussen die
Wärmeableitung.
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• Berühren Sie elektrische Teile oder Schalter nicht mit nassen Händen,
da dies zu einem Stromschlag führen kann.
• Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht
mit der Maschine spielen.

Elektrische Sicherheit ist wichtig
• Es ist unbedingt erforderlich, dass die Elektroinstallationsfirma mit dem
Anschluss des Erdungsleiters beauftragt wird. Andernfalls kann es im
Falle einer Fehlfunktion oder eines Lecks zu einem Stromschlag kommen.
• Die Stromversorgung muss den Angaben auf dem Typenschild
entsprechen. Bei gemeinsamer Nutzung mit anderen Geräten besteht
Brandgefahr.
Das Netzkabel darf nicht beschädigt, gebrochen, verknotet, gebündelt,
gedehnt, geknickt oder verdreht werden. Andernfalls besteht die Gefahr
eines Stromschlags oder Brandes.
• Verschütten Sie kein Wasser direkt auf die Maschine, da dies zu einem
Stromschlag führen kann.
• Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es vom Hersteller ersetzt
werden.
um eine Gefährdung zu vermeiden, sollte ein Servicemitarbeiter oder eine
ähnlich qualifizierte Person hinzugezogen werden.

Installationsvorkehrungen​ ​ ​
• Bitte schalten Sie beim Ein- und Ausbau von Teilen den Netzschalter
aus. Andernfalls kann eine versehentliche Berührung der laufenden
Maschine zu Verletzungen führen.
• Bitte desinfizieren Sie Ihre Hände und Finger während der Bedienung.
Andernfalls kann dies die menschliche Gesundheit gefährden.

Nutzungsumgebung (Bedingungen)

Warnung
• Stellen Sie die Maschine auf einen ebenen und festen Untergrund .
Andernfalls kann sie umkippen, Lärm verursachen und übermäßige
Belastung. Vibration.
• Nicht an Orten mit hoher Luftfeuchtigkeit oder an Orten, an denen es mit
Wasser in Berührung kommt, verwenden. An dieser Stelle kann es zu
einem Kurzschluss der Maschine kommen.
• Verwenden Sie es nicht an Orten mit hohem Schwefelsäuregehalt, wie z.
B. in heißen Quellen, oder an Orten mit hohem Salzgehalt, wie z. B. in der
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Nähe von Buchten. Andernfalls kann es zu innerer Korrosion der
Maschine und damit zu deren Ausfall führen. Versagen.

Beachten
• Bitte stellen Sie das Gerät an einem gut belüfteten Ort auf. Stellen Sie
keine Gegenstände auf die obere Abdeckung des Geräts. Die Maschine
verursacht sonst Lärm. Links, rechts und hinten muss ausreichend Platz
vorhanden sein. von mehr als 1 m, da sonst die Wärmeableitung und die
Produktionskapazität beeinträchtigt werden. Maschine.
Bitte nicht bei Umgebungstemperatur, direkter Sonneneinstrahlung
oder in der Nähe von Heizgeräten lagern. Bitte verwenden Sie Die
Maschine platziert es unter 5~38°C.

Lagerungshinweise

Warnung
• Bei längerer Nichtbenutzung den Netzstecker ziehen. Andernfalls wird
die Lebensdauer des Netzkabels beeinträchtigt. kann reduziert werden.

Beachten
• Wenn die Maschine nicht ordnungsgemäß funktioniert oder
Fehlfunktionen aufweist, schalten Sie den Netzschalter aus. Andernfalls
kann es zu Schäden kommen . Maschinenausfall.
• An Orten, an denen die Temperatur unter 0 °C sinken kann , achten Sie
bitte auf eine ausreichende Entwässerung. Betrieb. Andernfalls kann es
zu Wasseraustritt kommen.
• Bitte trocknen Sie das Wasser im Trichter und im Gefrierzylinder
sorgfältig ab und setzen Sie den Deckel des Trichters wieder auf.
Lagerung nach dem Trocknen.
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• Bitte zerlegen Sie die Teile in die kleinste Einheit und bewahren Sie
diese an einem sauberen Ort auf. Dies trägt auch dazu bei, die
Lebensdauer der Teile verlängern.

Hinweis: Dieses Gerät enthält das flbrennbare Kältemittel und das
Treibmittel Cyclopentan.
Bitte vermeiden Sie beim Transport und Gebrauch jeglichen Kontakt mit
Feuer.
Bitte wenden Sie sich an einen Fachmann, wenn die Maschine ausfällt.
Bitte bringen Sie es zur nächstgelegenen, dafür vorgesehenen
Entsorgungsstelle, wenn Sie es entsorgen möchten.

WARNUNG: Beachten Sie bei Gebrauch, Wartung und
Entsorgung des Geräts das gelbe oder orangefarbene Symbol auf der
Rückseite (Rückwand oder Kompressor), das dem links abgebildeten
Symbol ähnelt. Es warnt vor Brandgefahr. Kältemittelleitungen und
Kompressoren enthalten brennbare Stoffe. Halten Sie sich bei Gebrauch,
Wartung und Entsorgung unbedingt von offenen Flammen fern.

Product Overview

Produktschema
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Wellendichtring *2, 1-förmiger Dichtring *1, 0-förmiger Dichtring *4,
D-förmiger Dichtring *2 , Auslassöffnung mit Abdeckung *2, Zauberkappe
*3, Externer Kegelhalter *1, Zahnriemen *1, Blasstange *2
Produktspezifikationen

Modell
Bewertung

Stromspannun
g

Nenneingangsleistun
g

Kühlleistun
g

BJH288SR1B-
Z

Wechselstrom
120 V, 60 Hz 1550 W

22-30 l/h

Wechselstrom
220–240 V, 50

Hz
2200 W

BJH288SR2JB
-Y

Wechselstrom
120 V, 60 Hz 1860 W

Wechselstrom
220–240 V, 50

Hz
2350 W
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Installation Notes

Bitte beachten Sie vor dem Einbau der Teile die Hinweise zur Reinigung
der Teile in der „Reinigungsmethode für Teile“.

Montage der Ventilstange
Montieren Sie O-Ringe und Dichtungsringe an den beiden Arten von
Zuführstangen und bauen Sie diese wie abgebildet zusammen. Abbildung.
Beim Zusammenbau des L-förmigen Dichtrings etwas Schmiermittel auf
den Dichtkopf auftragen. Ring.

Montage des Rührwerks
1. Schmieren Sie beide Enden des wellenförmigen Dichtungsrings.
2. Den gewellten Dichtungsring direkt montieren.
3. Setzen Sie den Rührflügel in den Gefrierzylinder ein und drehen Sie ihn
langsam von Hand, um den Vierkantkopf einzuführen. den Rührer in die
quadratische Schnittstelle des Reduzierstücks.
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Montage der Auslassklappe
1. Die Ventilstange wird in den drei dem Auslassdeckel entsprechenden
Rutschen installiert, und die I-förmige Zuführstange wird in der Mitte
installiert. Der pflaumenförmige Formkopf wird in den Schlitz unterhalb der
Ventilstange eingesetzt. Rutsche (Sie können beim Einbau etwas
Schmiermittel auf das vordere Ende der Ventilstange auftragen).
2. Nach der Montage der Ventilstange wird der Zapfen an der Vorderseite
des Griffs in die Nut des Ventils eingeführt. Stange. Führen Sie dann den
Griff-Querbolzen zusammen mit dem Griff durch die Querbolzenbohrung
im Auslass. Tür.
3. Montieren Sie den D-förmigen Dichtungsring und die kleine Abdeckung
der Auslassklappe. entsprechende Nut.
4. Heben Sie die Stanzschalterplatine an und führen Sie die
Auslassklappe durch die vier Kunststoffkopfbefestigungen. Bolzen, und
dann die vier Kunststoffschrauben zur Befestigung der Auslassklappe
gleichmäßig und diagonal gemäß der Anleitung anbringen. die langen
Schrauben oben und die kurzen Schrauben an Die unten.

Montage der Pustenstange
1. Zuerst werden die entsprechenden Dichtungsringe an der Außenstange
der Blasstange und der Innenstange angebracht. des schnaufenden
Pfahls.
2. Tragen Sie Speiseöl auf die Innenstange des Pustestabs auf und
drehen Sie anschließend die Innenstange des Pustestabs. im
Uhrzeigersinn in den äußeren Stab der Pustestange (beachten Sie den
Unterschied zwischen den beiden Pustestangen) .
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Operation Guide

Name und Funktionen der Bedienelemente
Bis auf die Einstelltaste lassen sich die anderen Tasten durch Klicken
betätigen . (Um Fehlfunktionen zu vermeiden, Der Knopf muss etwas
fester gedrückt werden.

• Drücken Sie vor dem Umschalten zwischen den Tasten die Stopptaste.
• Sicherheitsfunktion: Aus Sicherheitsgründen können andere Tasten nicht
ohne die Entladeklappe betätigt werden. installiert.

• STOP: Die Maschine stoppt den Betrieb.
• WASCHEN: Die Maschine schaltet in den Reinigungsmodus
• EINFRIEREN: Das Gerät schaltet in den Kühlmodus
• FRISCHE HALTEN: Das Gerät schaltet in den Frische-Modus
• EINSTELLEN: Die Maschine wechselt in den
Parametereinstellungsmodus
• HART/WEICH: Im Parametereinstellungsmodus addieren und
subtrahieren.
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• AUFTAUEN: Das Gerät schaltet in den Auftaumodus (nur Modell
BJH288SR2JB-Y)

Detaillierte Erklärung des LCD-Displays

Anzeige zeigt Inhalt
Es zeigt an, dass sich die Maschine im
Reinigungsmodus befindet. Zustand.

Im Moment dreht sich nur das Rührwerk im
Kühlzylinder. Geben Sie Wasser in den Trichter, um

den Kühlzylinder zu reinigen. Maschine.

Es zeigt an, dass sich das Gerät im Standby-
Modus befindet.

Halten Sie nun die Einstelltaste gedrückt, um die
Leistung einzustellen. die Maschine und andere

Arbeitsgänge.

Es zeigt die Temperatur des Rückluftrohrs der
Maschine an.

Bei Temperaturen unter -25 °C gibt die Maschine
einen Alarm aus, was jedoch die Leistungsfähigkeit

der Maschine nicht beeinträchtigt.

Es zeigt an, wie viele Kegel die Maschine
insgesamt hergestellt hat.

Der Griff drückt die Stanzplatte nach oben und
berührt den internen Mikroschalter ; dieser Vorgang
wird einmalig aufgezeichnet, und der Mikroschalter
aktiviert ihn. Es macht ein tickendes Geräusch,

wenn man es berührt.

Die obere Temperaturanzeige gibt die
Temperatur im Trichter an.

Wenn der Trichter blinkt, bedeutet dies, dass die
Maschine leer ist. Material.

Es zeigt die verbleibenden Minuten bis zur
nächsten automatischen Kühlung an. nachdem

die Materialformung der Maschine in den
Stoppzustand übergegangen ist.

Während dieser Zeit kann die Kühlung manuell
eingeschaltet werden oder wird automatisch
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eingeschaltet. Startet automatisch nach der
Fütterung.

Im normalen Kühlbetrieb zeigt es die
Formgebung Der prozentuale Füllstand des
Materials im Kühlzylinder der Maschine wird
angezeigt, außer wenn sich die Maschine im
Einstellmodus befindet. aktuelle Schicht der

Maschine.
Wenn der Wert 99 % erreicht, bedeutet dies, dass
das Material geformt ist, und die Maschine stoppt
automatisch, wenn sie eine Stunde lang weiterläuft.

Zeitspanne.

Es zeigt an, dass sich die Maschine im
Kühlzustand befindet.

Wenn der Wert 99 % erreicht, bedeutet dies, dass
das Material geformt ist. Die Maschine stoppt
automatisch, wenn sie länger als eine Minute

weiterläuft. Zeitspanne.

Es zeigt an, dass sich die Maschine in einem
neuwertigen Zustand befindet.

Dabei werden der Kühlzylinder und die Ölwanne
gekühlt.

Es zeigt an, dass sich die Maschine im
abgetauten Zustand befindet.

An diesem Punkt wird der Kühlzylinder erhitzt.

Betriebsprozess
Vorbereitung der Rohstoffe
Hinweis: Vor dem Hinzufügen der Zutaten sicherstellen, dass sich kein
Restwasser mehr im Gefrierschrank befindet. Zylinderreinigung.
1. Ziehen Sie den Griff nach unten und geben Sie eine kleine Menge
Rohmaterial in den Trichter, wenn sich das Ventil öffnet. wird erhöht.
2. Aus der Auslassöffnung wird Wasser austreten . Wenn das Rohmaterial
ausfließt, bitte umdrehen den Griff nach oben schieben und die
Ventilstange nach unten gleiten lassen.
3. Die Eismaschine muss spezielles Eispulver oder Eiscreme-Pulver als
Rohstoffe verwenden. Bei der Verwendung von Eis Bitte beachten Sie
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beim Kauf von Sahnepulver unbedingt das Dosierungsverhältnis auf der
Eiscremeverpackung. (Im Allgemeinen entspricht 1 kg Material (Mit 2,5 bis
3 kg reinem Wasser vermischen). Nach Zugabe des Wassers bitte
umrühren. Die Mischung gleichmäßig mit Wasser und Eiscremepulver
verrühren, bis sie sich vollständig vermischt hat, und 5 Minuten ruhen
lassen, bevor sie eingegossen wird. in den Trichter.

Rohmaterialfüllung
1. Den Puffstab erst nach dem Einfüllen der Zutaten einsetzen. Bitte etwa
6 Liter Eiscreme einfüllen. Zutaten in die beiden Trichter geben und die
WASCH-Taste drücken. (Maximal 8 Liter Zutaten) (kann in den Trichter
gefüllt werden.)
2. Wenn das Rohmaterial in den Trichter gegeben wird (ohne dass
Luftblasen entstehen), passen Sie bitte die Pufffunktion an. Drehen Sie
den Stab in die geschlossene Position und führen Sie ihn dann in die
Zuführungsöffnung des Trichter.

3. Den mittleren Griff nach unten ziehen (die Ventilstange hebt sich), 400
cm³ Rohmaterial abmessen Den Messbecher in den Materialbehälter
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stellen, herausnehmen, zurück in den Materialtrichter gießen und
abdecken. Material Trichterabdeckung .
Hinweis: Bitte verwenden Sie einen gereinigten und desinfizierten
Messbecher.

Parametereinstellung
3. Im Standby-Modus die Taste „SET“ 5 Sekunden lang gedrückt halten;
die Digitalanzeige in der Schaltposition blinkt. und das Wort " " leuchtet
auf. Dies ist der Härtegrad-Einstellmodus. Verwenden Sie die Taste

"HART/WEICH" , um den Härtegrad des Eises einzustellen. Der
Härtegradbereich ist: 1-12 . Wenn der Härtegrad zu hoch eingestellt ist, ist
das Eis zu hart und lässt sich manchmal nicht herausnehmen. Passt auf.

Härteanpassungsstatus

2. Im Härteeinstellungsmodus die Taste „SET“ 5 Sekunden lang gedrückt
halten; dabei wird die vierstellige Anzeige angezeigt. Die Zahl bei der
Becherzählung blinkt und das Wort „Cone“ leuchtet auf. In diesem
Zustand die Taste „SOFT“ gedrückt halten. Durch Drücken der Taste für 5
Sekunden wird der Tassenzähler auf null zurückgesetzt.
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Becherzähler-Aufzeichnung gelöscht

3. Halten Sie im Modus „Tassenanzahl löschen“ die Taste „SET“ 5
Sekunden lang gedrückt. Die vierstellige Zahl bei Stoppzeit blinkt und das
Wort „Countdown“ leuchtet auf. Dies ist der Stoppzustand. Der
Zeiteinstellungsstatus und die Stoppzeit können durch Drücken der Taste
„HARD/SOFT“ geändert werden. Der Stoppzeitbereich beträgt 1-15
Minuten. Die Werkseinstellung beträgt 5 Minuten.

Status der Stoppzeitanpassung

4. Halten Sie im Stoppzeit-Einstellmodus die Taste „SET“ 5 Sekunden
lang gedrückt; dieser Zustand ist die Vorkühlung. und im eingestellten
Zustand der Frischhaltetemperatur, zu diesem Zeitpunkt die Vorkühlung
und Frischhaltung Die Temperatur kann über die Taste „HART/WEICH“ an
gepasst werden. Der Bereich liegt zwischen 1 und 15 °C. Die
Werkseinstellung ist … 10°C



- 15 -

Vorkühlungs- und Frischhaltetemperatur-Einstellungsstatus
Eiscreme herstellen​
1. Schließen Sie die Maschine an die Stromversorgung an, schalten Sie
den Netzschalter der Maschine ein und füllen Sie den Trichter. mit
Trinkwasser (die Maschine kann beim ersten Mal mit kochendem Wasser
verwendet werden, das verwendet werden kann). zur Sterilisation),
Drücken Sie anschließend die WASCH-Taste und lassen Sie das Wasser
etwa zwei Minuten lang laufen. Entleeren Sie das gesamte Wasser.
Wasser im Reinigungsmodus einschalten und die Maschine 2-3 Mal
reinigen, bis das Wasser abgelaufen ist. Der Auslass ist sauber.
2. Gegenwärtig Der Markt verwendet im Allgemeinen Eiscreme-Molke (die
direkt verwendet werden kann) oder Eiscreme. Das Pulver wird mit
Wasser vermischt. Wenn Sie Eispulver verwenden, mischen Sie es bitte
genau nach Anleitung. Mischungsverhältnis auf der Eiscremepulver-
Verpackung (im Allgemeinen beträgt das Mischungsverhältnis 1 kg Pulver
mit 2,5-3 kg (Reines Wasser). Etwa 30 Minuten ruhen lassen. Bitte
beachten Sie, dass die Wassermenge genau nach Anleitung
hinzugegeben werden muss. Verhältnis der Eiscremepulvermenge. Nach
dem Mischen ist es sehr wichtig, gut umzurühren und stehen zu lassen,
damit die Eiscreme direkt... beeinflussen die Ausbeute und den
Geschmack von Eiscreme.
3. Vergewissern Sie sich nochmals, dass das Reinigungswasser
vollständig abgelaufen ist, und gießen Sie das vorbereitete Eis ein. in den
Einfülltrichter oben auf der Eismaschine (darauf achten, dass nichts
verklumpt). Die Taste WASCHEN drücken. Knopfdruck (Die Eismaschine
rührt die Eismasse erneut um, um die Zutaten besser zu vermischen.)
Nach etwa 1 Minute die FREEZE-Taste drücken, um in den Kühlmodus zu
wechseln (beachten Sie, dass in jedem Fall Stellen Sie in diesem Fall
sicher, dass die beiden Materialbehälter voll sind und der Mindestfüllstand
nicht unter dem angegebenen Wert liegen darf. Position der Zufuhröffnung,
andernfalls löst die Maschine einen Alarm wegen Materialmangels aus,
oder sogar die Maschine beschädigen).
Während des Produktionsprozesses zeigt das Display den Kühlmodus an.
Im Allgemeinen, wenn das Formverhältnis Wenn das Formverhältnis mehr
als 80 % erreicht, ist das Eis geformt und kann entnommen werden. Bei
einem Wert von 99 % schaltet sich die Maschine automatisch ab. So
erhalten Sie Eiscreme: Nehmen Sie eine Waffel oder einen Becher,
stellen Sie ihn unter die Ausgabeöffnung der Ausgabeklappe und drücken
Sie die Taste. Halten Sie den Kegel mit einer Hand fest und drehen Sie
ihn mit der anderen Hand.

Restliche Zutaten zum Frischhalten
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Falls nach dem Einsatz der Maschine noch ungenutzte Rohstoffe im
Trichter vorhanden sind, wird empfohlen, Nehmen Sie die restlichen
Zutaten heraus und bewahren Sie sie im Gefrierschrank oder Kühlschrank
auf. Sie können nach Gebrauch auch die Taste „Frischhalten“ drücken,
um die Frischhaltefunktion des Geräts zu aktivieren.

Gefrierzylinder für festes Eiscreme -Auftauen (nur Modell
BJH288SR2JB-Y)
1. Falls sich vor der Reinigung der Eismaschine noch festes Eis im
Gefrierzylinder befindet, können Sie Folgendes tun: Klicken Sie auf die
Taste „AUFTAUEN“, um die Eismaschine in den Auftaumodus zu
versetzen. In diesem Modus schmilzt das feste Eis im Gefrierzylinder
schnell zu Flüssigkeit, sodass die restlichen Eisreste bequem entnommen
werden können .
2. Sollte der Gefrierzylinder aufgrund eines zu hohen Füllstands oder
eines ungleichen Rohstoffverhältnisses während des Betriebs einfrieren,
gibt die Eismaschine den Alarm 55 aus. In diesem Fall können Sie auf „
AUFFRIEREN“ klicken, um das Problem mit dem eingefrorenen
Gefrierzylinder schnell zu beheben und den normalen Betrieb der
Eismaschine wiederaufzunehmen.

Cleaning and Maintenance
So reinigen Sie das Ersatzteil
• Wenn Sie das Gerät zum ersten Mal benutzen oder es längere Zeit nicht
benutzt haben, reinigen Sie bitte zuerst die Ersatzteile.
• Bitte verwenden Sie Lebensmittelreiniger und eine Reinigungsbürste, um
die demontierten Teile zu reinigen.
Beachten:
• Beschädigen oder verlieren Sie während des Betriebs keine Teile.
• Das Harzteil darf nicht mit heißem Wasser oder in der Spülmaschine
gereinigt werden. Andernfalls kann es zu Verformungen kommen.
• Bitte weichen Sie die Teile in den Blasen nicht länger als 30 Minuten in
Reinigungsmittel oder bakterizider Lösung ein. Andernfalls kann es zu
Schäden kommen.
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• Reinigen Sie insbesondere die folgenden Ersatzteile, an denen sich
leicht Rückstände ansammeln. vorsichtig mit einem weichen Pinsel.
Beachten:
1. Einige Ersatzteile haben scharfe Kanten, bitte seien Sie vorsichtig.
2. Reinigen Sie den Rührflügel sorgfältig mit einer Reinigungsbürste,
einschließlich des Mittelteils.
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eine Eismaschine reinigt
1. Bitte verwenden Sie zum Reinigen der Teile ein lebensmittelechtes
Spülmittel. Einzelheiten dazu finden Sie unter „Reinigungsmethode für
Teile“.
sorgfältig.
2. Bitte montieren Sie die gereinigten Teile an der Eismaschine. Bitte
lesen Sie die „ Installationsanleitung “. sorgfältig auf Details achten.
3. Bitte schalten Sie den Netzschalter der Eismaschine ein. Die
Eismaschine startet nun. wechselt in den Standby-Modus.

Beachten:
Nach Abschluss der Montage, Drücken Sie keine Schalter, ohne vorher
Wasser oder Rohstoffe hinzuzufügen. das Materialbecken, Andernfalls
kann es zu Fehlfunktionen der Maschine kommen.
4. Bitte geben Sie eine angemessene Menge Lebensmittelreiniger in den
Trichter und injizieren Sie anschließend ein Geben Sie die entsprechende
Wassermenge in den Trichter, drücken Sie die Taste WASH, und das
Rührwerk beginnt sich zu drehen. 3 bis 5 Minuten waschen.

5. Bitte das Reinigungswasser ablassen. Nach 3 bis 5 Minuten
Reinigungszeit die drei Griffe herunterdrücken , das Wasser mit einem
Eimer auffangen und den Reinigungsvorgang 2 bis 4 Mal wiederholen.
(Nicht erneut mit dem Gerät waschen.) Wasser, das beim letzten Mal
verwendet wurde ).
Hinweis: Stellen Sie den Eimer nicht auf den Wasserbehälter, da dieser
dadurch beschädigt werden könnte.
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Verbrauchsmaterialien
1. Selbst wenn am Dichtungsring keine sichtbaren Schäden vorhanden
sind, kann er dennoch Probleme wie z. B. Eisbildung verursachen. „
Auslaufen der Creme“ oder „mangelhafte Sterilisation“. Daher sollten Sie
es bitte etwa alle 20 Tage austauschen. Drei Monate. Regelmäßig durch
neue Produkte ersetzen. Auch innerhalb der Austauschfrist, falls welche
vorhanden sind Bei Beschädigungen oder Problemen bitten wir Sie, das
Produkt umgehend zu ersetzen.
2. Bei übermäßigem Verschleiß des Mischers kann es zu
Unregelmäßigkeiten in der Konsistenz des Materials im Inneren kommen.
Der Kühlzylinder ist defekt, und es kann zu Schwierigkeiten bei der
Dosierung bestimmter Materialien kommen . Daher bitten wir Sie, einen
Austausch in Betracht zu ziehen. Es ungefähr alle sechs Monate.
3. Regelmäßig durch neue Produkte ersetzen .
4. Sollte es innerhalb der Austauschfrist zu starkem Verschleiß kommen,
ersetzen Sie das Teil bitte umgehend.
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Wartungsmethoden für Eismaschinen :
Ladegerät - Steckdose
Bitte wischen Sie das Eis vorsichtig am Auslauf ab und desinfizieren Sie
ihn gründlich.
1. Bitte sprühen Sie 3-5 Mal Desinfektionsmittel auf den Auslauf, um die
daran haftenden Eiscremereste abzuspülen.
2. Bitte wischen Sie die am Auslauf haftenden Eiscremereste mit einem
mit Desinfektionsmittel besprühten Papiertuch ab.
3. Prüfen Sie visuell, ob sich am Auslass des Entleerers noch
Restmaterial befindet. Falls ja, wiederholen Sie alle Schritte. vorherige
Reinigungsarbeiten.
4. Sprühen Sie abschließend bitte nochmals 3-5 Mal Desinfektionsmittel
auf die Auslassöffnung des Abflusses.
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Gehäuse einer Eismaschine
1. Achten Sie darauf, das Gerät alle zwei Wochen zu zerlegen und zu
reinigen. Bitte beachten Sie beim Zerlegen und Reinigen Folgendes:
Entsorgen Sie alle restlichen Rohstoffe in der Maschine.
2. Nach dem Auseinandernehmen und Reinigen die Teile wieder
zusammensetzen und fünf Minuten lang in heißem Wasser waschen.
Sterilisation sicherstellen.
3. Bitte mit einem trockenen, weichen Tuch abwischen. Bei starker
Verschmutzung bitte etwas Lebensmittelwaschmittel in warmem Wasser
hinzufügen. Wasser, den Schmutz abwischen, die restlichen
Waschmittelreste abwischen.

Über das Abflussrohr
Wenn Material aus dem Abflussrohr austritt, kann dies darauf hindeuten,
dass der Welldichtungsring ausgetauscht werden muss. Das Teil muss
ausgetauscht werden. Bitte tauschen Sie es selbst aus. Sollte das
Problem weiterhin bestehen, wenden Sie sich bitte an die Verkaufsstelle
oder den Kundendienst. Personal des Händlers, bei dem Sie das Produkt
gekauft haben.

Instandhaltung der Außenfläche
1. Bitte mit einem trockenen , weichen Tuch abwischen. Bei starker
Verschmutzung etwas Spülmittel in warmes Wasser geben, den Schmutz
abwischen und anschließend eventuelle Spülmittelreste entfernen .
2. Auch der untere Teil und die Basis dieser Maschine sind anfällig für
Verschmutzungen, reinigen Sie diese daher bitte regelmäßig.

Vorsichtsmaßnahmen für den Benutzer
1. Verwenden Sie keine Poliermittel, Benzin, Aceton oder heißes Wasser,
da diese die Außenseite der Maschine beschädigen können.
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2. Gießen Sie unter keinen Umständen Wasser oder Alkohol direkt auf die
Maschine, da dies zu Stromschlägen oder Unfällen führen kann.
3. Überprüfen Sie das Netzkabel 1-2 Mal im Monat auf Beschädigungen
oder Brüche.
Verbrauchsmaterialien
Da Verschleißteile zu Fehlern wie „Eiscreme zu weich “ , „
Eismaschinenleckage“ oder unzureichender Reinigung führen können ,
ersetzen Sie diese bitte regelmäßig gemäß den in der folgenden Tabelle
aufgeführten ungefähren Standardwechselintervallen durch neue Teile.

Komponentenname Erforderliche
Menge Ersatzperiode

Dichtungen für Ventilstange 4

3-6 Monate
Siegel in „工“ -Form 1

Auslaufdichtungen für
Wasserauslassventil 2

Wellenförmige Dichtungen 2

Verbrauchsmaterial Pars Kit Deckel des
Wasserauslassventils 2 3-6 Monate

Beachten:
1. Bitte verwenden Sie kein Poliermittel, Benzin, Leitungswasser oder
heißes Wasser. Andernfalls kann die äußere Verpackung beschädigt
werden. Die Maschine wird beschädigt.
2. Bitte verschütten Sie niemals Wasser direkt auf das Gerät. Andernfalls
kann es zu Stromschlägen oder Unfällen kommen. Bitte überprüfen Sie
ein- bis zweimal im Monat, ob das Netzkabel beschädigt oder defekt ist .

Kondensator reinigen
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Bei längerem Betrieb wird der Kondensator mit klebrigem Staub bedeckt
sein und sich erhitzen, was die Kühlung beeinträchtigt. Der Effekt wird
schlimmer sein (die Leistung der Eiscremeproduktion ist: gleiche Zeit).
oder hartgeformt), muss bitte alle drei Monate gereinigt werden (falls
verwendet Die Umwelt ist schlecht, bitte waschen Sie sich einmal im
Monat), fragen Sie besser nach Professionelle Reinigung, Strom vor der
Reinigung ausschalten, Achten Sie darauf, die Kondensatorlamelle nicht
zu beschädigen.

Riemeneinstellung
• Nachdem die Maschine längere Zeit in Gebrauch war , Der
Antriebsriemen des Rührsystems kann verlängert sein, so dass er müssen
rechtzeitig angepasst werden .
• Im Falle einer Abschaltung oder eines Stromausfalls öffnen Sie die
Seitenabdeckung und justieren Sie die elastische Schraube des um
sicherzustellen, dass der Gürtel richtig fest sitzt.

Beachten:
Nach längerem Gebrauch dehnt sich der Antriebsriemen und verschleißt
normal, was nicht innerhalb der üblichen Grenzen liegt. Der Umfang des
Kundendienstes unseres Unternehmens. Wenn sich der Antriebsriemen
dehnt, funktioniert die Maschine nicht oder ihre Härte verändert sich und
die Geräuschentwicklung nimmt zu. Bei Bedarf wird er repariert. sollten
rechtzeitig ausgetauscht werden. Das Intervall für Justierung und
Austausch.
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Kraftstoffzufuhr für Untersetzungsgetriebe
Nachdem die Maschine 6 Monate lang gelaufen ist, sollte Schmieröl in
das Getriebe nachgefüllt werden, andernfalls ist sie defekt. Der
Reduzierer ist leicht zu tragen und erzeugt Geräusche, wodurch die
Maschine nicht normal funktionieren kann.

Electric principle diagram

BJH288SR1B-Z
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BJH288SR2JB-Y
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Troubleshooting methods

NE
IN. Fehler Ursache Fehlerbehebung

1

Keine
Anzeige
nach
Strom
An.

1. Ob der Netzschalter
von Das Gerät ist
eingeschaltet.

Schalten Sie den
Netzschalter ein, indem Sie
selbst.

2. Überprüfen Sie, ob die
Eingangsleistung Das
Kabel erfüllt die
Geräteanforderungen.

Fragen Sie einen
professionellen Elektriker zu
überprüfen.

3. Die Verkabelung im
Inneren der Maschine
wurde angenagt oder
gelockert durch Ratten.

Fragen Sie einen
professionellen Elektriker
um es zu ersetzen oder zu
reparieren.

4. Die Leiterplatte des
Geräts ist fehlerhaft.

Serviceanrufe tätigen oder
senden Die Postbearbeitung
erfolgt durch Fachleute .

2

Leistung
schalten
Reise
nach

Start-up .

1. Das
Eingangsstromkabel oder
der Schalter ist nicht
ausreichend geladen.

Fragen Sie einen
professionellen Elektriker
zum Ersatz.

2. Der Schaltkreis im
Inneren der Maschine ist
beschädigt oder von
einer Maus gebissen.

Fragen Sie einen
professionellen Elektriker
nach Ersatz oder Verband.

3. Die Maschine ist
überlastet. weil die
Verschiebung zu hoch
ist.

Schalten Sie in einen
niedrigeren Gang.

4. Spannungsinstabilität
verursacht
Schaltungsfehler Teile,
die beschädigt werden
können.

Fragen Sie einen
professionellen Elektriker
nach Inspektion und
Bearbeitung.

5. Interner Kurzschluss
im Motor, Leiterplatte
oder Kompressor.

Serviceanrufe tätigen oder
senden Die Postbearbeitung
erfolgt durch Fachleute .
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3

Dort Ist A
Leckage
nach

Schalte
es ein.

Das Maschinenpanel
verfügt über induktive
Strom.

Prüfen Sie, ob die
Stromzufuhr Das Kabel ist
zuverlässig geerdet. Es gibt
kein Erdungskabel, fragen
Sie nach. Fachleute sollen
Erdung hinzufügen Kabel.
Zu handhaben durch selbst.

4

Nach
dem Start
bis zum
Auslassk
opf oder
unter

Leckage
Material.

1.D-Dichtungen halten
nicht richtig.

Prüfen Sie, ob die beiden D-
Typen Dichtungsringe des
Auswerfers werden im
Kartensteckplatz installiert.
Zum Umgang mit selbst.

2. Der O-Ring im Inneren
des Polventils ist
beschädigt.

Nehmen Sie das
Stangenventil ab. prüfen
Sie, ob der Dichtungsring ob
beide Enden abgenutzt sind
oder nicht. Wenn ja ist es
abgenutzt, muss es ersetzt
werden. Zur Bearbeitung
durch selbst.

3. Die
Befestigungsschraube ist
nicht festgezogen.

Ziehen Sie die vier
Schrauben gleichmäßig fest.
diagonal. Um damit
umzugehen selbst.

4-polige Ventilzerlegung
oder Die
Installationsmethode ist
nicht korrekt. was zu
einem O-förmigen
Dichtungsring führt
Beschädigung, Leckage
oder Wasseraustritt.

Vorsichtig senkrecht
herausziehen, Die
Installation muss beschichtet
werden mit Medizinische
Vaseline als Gleitmittel im
Spindeldichtring beschichtet
um den vertikalen Druck
herum. Nicht den
Dichtungsring beschädigen
mit Beim Reinigen scharfe
Gegenstände entfernen .
selbst.

5
Rest
Rohr

Leckage.

1. Auslasskopfschrauben
sind nicht festgezogen.

Ziehen Sie die vier
Schrauben gleichmäßig fest.
schräg.

2. Dichtung am hinteren Ersetzen Sie den hinteren
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Ende des Rührwerks Der
Ring wird getragen.

Dichtungsring.

3. Verlust der
Dichtungsabdeckung bei
Rückseite des
Verdampfers.

Überprüfen Sie die
Nutzungsgewohnheiten.

6

Abnormal
Lärm
nach

Start-up.

1. Die Maschine stellt
eine her. viel Lärm, wenn
Das Saubere wird
gepresst Taste.

Wenn die
Reinigungsgeräusche lauter
sind, Eis hinzufügen. Die
Creme wird sich allmählich
reduzieren. Normale
Symptome treten auf. Keine
Handhabung erforderlich.

Der Untergrund ist uneben,
bitte passen Sie die
Gegebenheiten selbst an .

Schrauben der
Süllrandplatten an drei
Seiten der Maschine sind
locker. Zum Verdrehen.

Ein zu lockerer oder zu
straffer Keilriemen
verursacht die Lärm. Fragen
Sie Fachpersonal. zum
Anpassen oder Ersetzen.

Denken Sie daran,
Schmieröl hinzuzufügen.
Reduzierstück nach
dreimonatiger Anwendung.
Fragen Sie einen
Fachmann. Damit muss
man klarkommen.

Ungewöhnliche
Motorgeräusche oder
Reduktion
Mechanismus.Serviceaufruf
e tätigen oder Das
Versenden von E-Mails wird
abgewickelt von Fachleuten.
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2. Es herrscht viel Lärm.
wenn die Maschine
Kühlung.

Materialmangel, wenn der
Lärm Die Symptome
nehmen nach dem Füttern
allmählich ab. Normale
Symptome treten auf Keine
Handhabung erforderlich.

Die Schalteinstellung ist zu
hoch, Schalten Sie die
Schaltung an .

Wenn der Ventilator laut ist,
sollten Sie entsprechend
vorgehen. bis 3.3.

Wenn der Kompressor laut
ist, kümmern Sie sich
darum. gemäß 3.4.

3. Das Lüftergeräusch.

Prüfen Sie, ob Fremdkörper
vorhanden sind. um das
Lüfterblatt herum und ob die
Die Befestigungsschraube
der Lüfterhalterung ist
locker. Wenden Sie sich an
einen Fachmann. zum
Anpassen oder Ersetzen.

Ob die Klingen das Nest
scheuern Die Schale dreht
sich. Fragen Sie einen
Fachmann. Justieren Sie
die Klingen.

Die Befestigungsschrauben
des Kondensators sind
locker. Fragen Sie
Fachpersonal. zum
Anpassen oder Ersetzen.

4. Die Motor Lärm.

Motorriemengeräusche.
Fragen Sie einen
Fachmann. Stellen Sie den
Motor nach oben oder Den
Riemen herunterziehen oder
austauschen.
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Rauschen entsteht, wenn
die Verschiebung Die
Einstellung ist zu Hoch.
Schicht selbstständig
anpassen .
Kundendienstbesuche
durchführen oder Das
Versenden von E-Mails wird
abgewickelt von Fachleuten.

Rauschen der
Motorkapazität.

Motorgeräusche.

Die
Motorbefestigungsschraube
ist locker. Fragen Sie
Fachpersonal. zum
Anpassen oder Ersetzen.

5. Kompressor Lärm.

Der Kondensator ist nicht
gereinigt lange Zeit, und die
Der Kondensator ist zu
verschmutzt, was dazu führt
bei übermäßiger
Kompressorlast . Fragen Sie
einen Ein Fachmann soll die
Kondensator.

Verformung der inneren
Rohrleitung verursacht
Vibrationsgeräusche.
Wenden Sie sich an
Fachpersonal. anpassen
oder ersetzen.

Kompressorgeräusche.
Kundendienst anrufen oder
senden Die Postbearbeitung
erfolgt durch Fachleute.

Die Befestigungsschrauben
des Kompressors sind zu
locker oder zu eng. Fragen
Sie Fachpersonal.
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anpassen.

7

Zu weich
oder zu
wenig​
Eis

Creme

1. Die Entladung ist zu
hoch. häufig.

Warten Sie auf das richtige
Formverhältnis. mehr als 90
% erreichen nach Das
Material. Selbsttestende
Verwendung.

2. Eiscreme-Rezeptur
Problem.

Passen Sie das
Wasserverhältnis an .
Selbsttestende Funktion.

4. Schlechte
Wärmeableitung der
Maschine.

Um das Belüftungsproblem
zu lösen Problem auf
beiden Seiten Maschine, die
linke und rechte Lücke von
einem Meter. Zur
Selbstberechnung.

5. Niedrige Gangstufe. Shift anpassen.
Selbsttestfunktion.

6. Spannungsinstabilität

Hauptstromleitung
verbessern
Spannungskapazität oder
Erhöhung Spannungsregler.
Lassen Sie sich von
Fachpersonal beraten.
anpassen oder ersetzen.

7. Gürtel locker oder
abgenutzt

Riemen einstellen oder
austauschen . Fachpersonal
hinzuziehen anpassen oder
ersetzen.

8. Maschinenkühlung
Systemausfall.

Kältemittelleck oder
Kompressorausfall.
Kundendienst anrufen oder
senden Die Postbearbeitung
erfolgt durch Fachleute.

9. Zu wenig Stoff im
Zylinder.

Es muss sichergestellt
werden, dass das Material
sollten zwei Drittel
ausmachen des Zylinders.
Selbsttestende Funktion.

10. Überprüfen Sie, ob Leitung anpassen oder
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die Die Spannung ist
normal. während des
Betriebs.

Spannung hinzufügen
Regulierungsbehörde. Bitten
Sie Fachpersonal,
anpassen oder ersetzen.

8

Der Eis
Creme
War

rutschig
und hatte

Eis
Krümel.

1. Das Rohmaterial
Material von Eiscreme ist
nicht von gute Qualität.

die Qualität des Eises
verbessern Rohstoffe für
Sahne.

2. Falsches Verhältnis
Verringern Sie den
Wasseranteil angemessen.
Selbsttestende Verwendung.

3. Lange Zeit ohne
Fütterung.

Nimm das Eis heraus.
Korrekt . Selbsttestende
Verwendung.

4. Schicht nicht
ausreichend

Höhere Schicht einstellen.
Selbsttestfunktion.

5. Verschleiß am
Schläger.

Schläger austauschen.
Serviceanrufe tätigen oder
senden Die Postbearbeitung
erfolgt durch Fachleute.

6. Materialmischzeit ist
zu lang.

Schalten Sie den Strom ab,
wenn Das
Fütterungsintervall ist zu
lang . Verwenden Sie es
nach eigenem Ermessen.

9

Kein Eis
oder zu
weich
nach

abschalte
n.

1. Der Griff ist nicht
angebracht.

Wenn der Griff nicht unten
ist Wenn der Zufuhrschalter
an seinem Platz ist nicht
geschlossen (G-Buchstabe
ist nicht geschlossen) Die
Maschine leuchtet nicht,
startet aber nicht .
Verbessern Sie Ihre
Nutzungsgewohnheiten.
selbst oder fragen
professionelles Personal
Überprüfen Sie den
Zufuhrschalter.

2. Nach der ersten Tasse
aufhören sanft schlagen.

Nach einer langen Pause
die erste Tasse mit Wasser
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oder weichem Wasser ist
normal. Verbessern Sie Ihre
Nutzungsgewohnheiten oder
Ausfallzeiten anpassen um
selbst.

3. Die Gangeinstellung ist
zu hoch oder zu niedrig.

Zahnräder entsprechend
einstellen. Selbsttestende
Funktion.

4. Die Standby-Zeit ist zu
lang eingestellt.

Standby-Zeit anpassen.
Selbstdiagnosefunktion.

5. Der Zufuhrschalter ist
defekt.

Ersetzen Sie die Fütterung
Schalter.Serviceanrufe
tätigen oder Der E-Mail-
Versand wird von folgender
Firma übernommen:
Fachleute.

10

Der Mixer
Gewohnh
eit ziehen
Es aus.

1. Das Wasser im
Inneren Die Maschine
wurde nicht freigegeben,
also hat die Maschine
lange Zeit nicht benutzt
worden

Durch das Einweichen wird
der Rührbesen anschwellen
und stecken bleiben in der
Zylinder.Serviceeinsätze
durchführen oder Der E-Mail
-Versand wird von folgender
Firma übernommen:
Fachleute.

2. Es gibt weder Futter
noch Wasser. im
Maschine, drücken Sie
die lange Zeit einen
sauberen Knopf haben

Durch Reibungswärme
entsteht die Schläger zum
Anschwellen und werden Im
Zylinder festgesteckt.

11

Alarm
wegen
Mangels
des

Materials.

1. Das Licht im Zylinder
ist Es leuchtet, und es
ertönt ein Warnalarm.

Füge das Material hinzu.

2. Besitzen Sie die
Material, aber dennoch
Ich habe den Alarm.

1. Schaumstoffmaterial im
Trichter bereithalten. 2. Mit
Material, reinigen drücken
für 5 Minuten.

3. Der Alarm erreicht
nicht die Formrate von 99
% nach Material

Kontaktieren Sie uns oder
lassen Sie einen Techniker
beauftragen .
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hinzufügen.

12

" LL "
Alarm.

1.Sen s oder Problem.

Prüfen Sie, ob sich ein
Magnet darauf befindet. Die
Riemenscheibe muss
überprüft werden, die
Position des Sensors muss
angepasst oder der Sensor
ausgetauscht werden. Vom
Techniker behoben.

2. Summer klingend, das
Die Maschine funktioniert
nicht mehr.

Prüfen Sie, ob der Sensor
falsch ausgerichtet ist. oder
das Kabel ist nicht
angeschlossen. Vom
Techniker behoben.

3. Die Riemenscheibe ist
zu stark durchgeschüttelt.

Prüfen Sie, ob die
Befestigungsschrauben der
Riemenscheibe fest sitzen.
sind locker.
Selbstfestziehend.

Prüfen Sie, ob der
Reduzierer beschädigt.
Kundendienstanrufe tätigen
oder Der E-Mail-Versand
wird von folgender Firma
übernommen: Fachleute.

13 „ 88 “ -
Alarm

1. Der Trichter ist zu kurz
Material.

Bitte fügen Sie rechtzeitig
Material hinzu. Bitte starten
Sie den Vorgang nach dem
Hinzufügen neu. Material.
Selbsttesting-Anwendung.

2. Falsches Verhältnis
von Wasser zu Eis
Creme Pulver.

Der Wasseranteil ist zu hoch
groß. Verringern Sie den
Anteil von Wasser.
Debuggen und verwenden
durch selbst.

3. Die Schalteinstellung
ist zu hoch.

Den Schalthebel etwas
weiter herunterstellen.

4. Die
Umgebungstemperatur

Verbessern Sie die
Belüftung und Hindernisse
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beträgt hoch oder der
Lufteinlass und -auslass
sind blockiert.

im Lufteinlass beseitigen.
und Steckdose.
Selbsttestende Funktion.

5. Schlechte Kühlung.

Prüfen Sie, ob der
Kondensator verschmutzt
oder verstopft, ob Die Abluft
ist gleichmäßig, und die Es
fehlt Kältemittel.
Kundendienst anrufen oder
Der E-Mail-Versand wird von
folgender Firma
übernommen: Fachleute.

14 „ 55 “ -
Alarm

1. Der Gürtel wird
getragen und rutscht.

Passen Sie die
Riemenspannung an oder
wählen Sie eine sinnvolle
Umstellung. Selbsttestende
Nutzung .

2. Der Zylinder friert ein.

Wasserverhältnis verringern
oder reduzieren
Schicht.Serviceeinsätze
durchführen oder Der E-Mail
-Versand wird von folgender
Firma übernommen:
Fachleute.

3. Das Reduziergetriebe
dreht sich um eine Seite,
dreht sich aber nicht um
die andere Seite.

Das Reduzierstück ist
defekt. Bitte Reduzierstück
austauschen. Kundendienst
anrufen oder Der E-Mail-
Versand wird von folgender
Firma übernommen:
Fachleute.

4. Der Motor dreht sich
nicht. oder die
Leerlaufdrehzahl des
Motors beträgt langsam.

Serviceanrufe tätigen oder
senden Die Postbearbeitung
erfolgt durch Fachleute .

5. Der Sensor ist defekt
oder der
Anschlussleitung des
Sensors ist locker.

Serviceanrufe tätigen oder
senden Die Postbearbeitung
erfolgt durch Fachleute .
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15
Erreicht
„99 %“ sc
hnell.

1. Instabile Spannung.
Prüfen Sie, ob die Spannung
stimmt oder Regler
einbauen. Selbsttestend.

2. Der Schlägel klemmt.

Nimm den Rührbesen und
benutze ihn anschließend
Polieren. Selbstbehebung
von Fehlern.

3. Niedrige
Motordrehzahl.

Prüfen Sie, ob der Motor
beschädigt.
Kundendienstanrufe tätigen
oder Das Versenden von E-
Mails wird abgewickelt von
Fachleuten.

16

Kann
nicht

stoppen
automatis
ch nach
erreicht
„99 %“ .

1. Gürtelverschleiß. Ersetzt.

2. Mikroschalterfehler.

Prüfen Sie, ob die
Materialplatte nicht
zurückgesetzt oder der
Mikroschalter ist beschädigt.
Selbst-Debugging.

3. Elektrische
Hauptplatine. Ersetzt. Selbsttestend .

17

Kann
nicht

Erreicht
„99 %“ .

1. Unzureichender
Härtegrad

Stellen Sie den Pegel ein
angemessen. Serviceanrufe
tätigen oder Der E-Mail-
Versand wird von folgender
Firma übernommen:
Fachleute.

2. Die Eiscreme-
Rezeptur Das Verhältnis
ist unangemessen.

Wasseranteil erhöhen.
Selbstbehebung.

3. Hohe
Umgebungstemperatur
schlecht Belüftung oder
die Luft Die
Ansaugöffnungen sind
blockiert.

In einer gut belüfteten
Position, beim Abspülen
Hindernisse bei der
Luftansaugung .
Selbstbehebung.

4. Instabile Spannung
oder nicht ausreichende
Stromversorgungskapazit

Gelöst vom Techniker.
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ät

5. Schlechte
Zylinderkühlung bei
Arbeiten ohne Material
oder Keine Vereisung
des Rücklaufrohrs.

Kältemittelleckage.
Kundendienst anrufen oder
Der E-Mail-Versand wird von
folgender Firma
übernommen: Fachleute.

18 „HH“-
Alarm.

Kompressordruck
abnormal.

Der Kondensator ist zu
verschmutzt oder Mit dem
Lüfter stimmt etwas nicht .
Er wurde gereinigt oder
ausgetauscht von
Techniker.

19 „UH“-
Alarm. Spannung zu hoch.

Spannung anpassen oder 6
kW erhöhen
Regler.Selbsttestend.

20 „UL“-
Alarm. Spannung zu niedrig.

Spannung anpassen oder 6
kW erhöhen
Regler.Selbsttestend.

21 „RL“-
Alarm.

Temperatur unter -35℃
oder Temperatursensor
defekt.

Betriebsgewohnheiten
prüfen.

22 „RH“-
Alarm.

Temperatur über 60℃
oder Kurzschluss des
Temperatursensors

Betriebsgewohnheiten
prüfen.

FCC-Informationen
VORSICHT: Änderungen oder Modifikationen, die nicht ausdrücklich von
der für die Einhaltung der Vorschriften verantwortlichen Partei genehmigt
wurden, können zum Erlöschen der Berechtigung des Benutzers zum
Betrieb des Geräts führen!
Dieses Gerät entspricht Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Der Betrieb
unterliegt den folgenden zwei Bedingungen:
1) Dieses Produkt kann schädliche Störungen verursachen.
2) Dieses Produkt muss alle empfangenen Störungen akzeptieren,
einschließlich solcher, die einen unerwünschten Betrieb verursachen
können.
WARNUNG: Änderungen oder Modifikationen an diesem Produkt, die
nicht ausdrücklich von der für die Einhaltung der Vorschriften
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verantwortlichen Partei genehmigt wurden, können zum Verlust der
Berechtigung des Benutzers zum Betrieb des Produkts führen.
Hinweis: Dieses Produkt wurde getestet und entspricht den Grenzwerten
für ein digitales Gerät der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-
Bestimmungen. Diese Grenzwerte sollen einen angemessenen Schutz vor
schädlichen Störungen in Wohngebieten gewährleisten.
Dieses Produkt erzeugt, verwendet und kann Hochfrequenzenergie
abstrahlen. Bei nicht vorschriftsmäßiger Installation und Verwendung kann
es Störungen des Funkverkehrs verursachen. Es kann jedoch nicht
ausgeschlossen werden, dass in bestimmten Fällen Störungen auftreten.
Sollte dieses Produkt Störungen beim Radio- oder Fernsehempfang
verursachen (was durch Ein- und Ausschalten des Produkts festgestellt
werden kann), wird dem Benutzer empfohlen, die Störung durch eine oder
mehrere der folgenden Maßnahmen zu beheben.
• Die Empfangsantenne neu ausrichten oder an einem anderen Ort
aufstellen.
• Vergrößern Sie den Abstand zwischen Produkt und Empfänger.
• Schließen Sie das Produkt an eine Steckdose an, die zu einem anderen
Stromkreis gehört als der, an dem der Empfänger angeschlossen ist.
• Wenden Sie sich an Ihren Händler oder einen erfahrenen Radio-
/Fernsehtechniker, um Unterstützung zu erhalten.






